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inversions que realitzen les primeres, així com els que es 
refereixen al compliment dels coeficients que s’estableixin; 
a aquests efectes, les informacions necessàries per verificar 
el compliment de coeficients o qualsevol altra derivada de 
la supervisió financera s’han d’incorporar a la memòria dels 
comptes anuals en un apartat específic. També s’ha d’esta-
blir la freqüència i detall amb què les dades corresponents 
han de ser subministrades a la Comissió o han de fer públi-
ques amb caràcter general les mateixes entitats.

Disposició final setena. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor en el termini d’un mes, a 
partir de la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 24 de novembre de 2005.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO 

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 19415 ORDRE APA/3656/2005, de 17 de novembre, per 
la qual es modifica l’Ordre de 25 de març de 
1992, per la qual s’actualitzen les condicions 
zootècniques per al comerç intracomunitari 
dels bovins de raça pura amb destinació a la 
reproducció. («BOE» 282, de 25-11-2005.)

L’Ordre de 25 de març de 1992, per la qual s’actualitzen 
les condicions zootècniques per al comerç intracomunitari 
dels bovins de raça pura amb destinació a la reproducció, 
va transposar la Directiva 87/328/CEE, de 18 de juny, rela-
tiva a l’admissió per a la reproducció de bovins reproduc-
tors de raça selecta.

La Directiva 2003/43/CE del Consell, de 26 de maig, que 
modifica la Directiva 88/407/CEE del Consell, de 14 de juny, 
per la qual es fixen les exigències de policia sanitària apli-
cables als intercanvis intracomunitaris i a les importacions 
d’esperma d’animals de l’espècie bovina, va introduir 
modificacions en les definicions contingudes en aquesta 
última. Va ser incorporada al nostre ordenament pel Reial 
decret 1550/2004, de 25 de juny, pel qual es modifica el 
Reial decret 2256/1994, de 25 de novembre, pel qual es 
fixen les exigències de policia sanitària aplicables als inter-
canvis intracomunitaris i a les importacions d’esperma 
d’animals de l’espècie bovina.

Per garantir la coherència entre l’article 4 de la Directiva 
87/328/CEE, que estableix que l’esperma destinat als inter-
canvis intracomunitaris ha de ser recollit, tractat i emma-
gatzemat en un centre d’inseminació artificial oficialment 
autoritzat, i les definicions introduïdes a la Directiva 88/407/
CEE mitjançant la Directiva 2003/43/CE, s’ha dictat la Direc-
tiva 2005/24/CE del Consell, de 14 de març, per la qual es 
modifica la Directiva 87/328/CEE en el que fa referència als 
centres d’emmagatzematge d’esperma i a la utilització 
d’òvuls i embrions de reproductors de raça selecta de l’es-
pècie bovina.

Mitjançant aquesta Ordre s’incorpora la Directiva 2005/
24/CE esmentada al nostre ordenament jurídic.

En la tramitació de la present Ordre han estat consulta-
des les comunitats autònomes i les entitats representatives 
dels interessos dels sectors afectats.

En virtut d’això, disposo:

Article únic. Modificació de l’Ordre de 25 de març de 
1992, per la qual s’actualitzen les condicions zootècni-
ques per al comerç intracomunitari dels bovins de raça 
pura amb destinació a la reproducció.

L’Ordre de 25 de març de 1992, per la qual s’actualitzen 
les condicions zootècniques per al comerç intracomunitari 
dels bovins de raça pura amb destinació a la reproducció 
es modifica en els termes següents:

U. El contingut de l’article 1 se substitueix pel 
següent:

«L’admissió per a la reproducció de les femelles de boví 
de raça selecta, l’admissió dels toros de raça selecta per al 
cobriment natural, i la utilització dels òvuls i embrions de 
femelles de boví de raça selecta, procedents d’altres estats 
membres, es regeixen pel que estableix la present disposi-
ció, sense perjudici de les normes zoosanitàries i del que 
disposa l’Ordre de 6 de febrer de 1988, per la qual s’aprova 
el model oficial de certificat genealògic dels reproductors 
bovins de raça pura i les dades que s’hi han d’incloure.»

Dos. El contingut de l’article 5 se substitueix pel següent:
«El semen a què es refereixen els articles 2 i 3, quan 

sigui objecte d’un intercanvi intracomunitari, s’ha de reco-
llir, tractar i emmagatzemar en un centre de recollida o, si 
arriba el cas, s’ha d’emmagatzemar en un centre d’emma-
gatzematge autoritzat, de conformitat amb el Reial decret 
2256/1994, de 25 de novembre, pel qual es fixen les exigèn-
cies de policia sanitària aplicables als intercanvis intraco-
munitaris i a les importacions d’esperma d’animals de 
l’espècie bovina.»

Disposició final primera. Títol competencial.

La present Ordre es dicta a l’empara de l’article 149.1, 
regles 13a i 16a de la Constitució, per les quals s’atribueix a 
l’Estat la competència exclusiva en matèria, respectivament, 
de bases i coordinació de la planificació general de l’activitat 
econòmica, i de bases i coordinació general de la sanitat.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

La present Ordre entra en vigor el 24 de març de 2007.

Madrid, 17 de novembre de 2005.

ESPINOSA MANGANA 

MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS

I DE COOPERACIÓ
 19541 ENTRADA en vigor de l’Acord de seu entre el 

Regne d’Espanya i l’Organització d’Estats Ibe-
roamericans per a l’Educació, la Ciència i la 
Cultura (OEI), fet a Madrid el 24 de juny de 
2004. («BOE» 284, de 28-11-2005.)

L’Acord de seu entre el Regne d’Espanya i l’Organitza-
ció d’Estats Iberoamericans per a l’Educació, la Ciència i la 
Cultura (OEI), fet a Madrid el 24 de juny de 2004, va entrar 
en vigor el 28 d’octubre de 2005, data de l’última notifica-
ció encreuada entre les parts de comunicació del compli-
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 19542 ENTRADA en vigor del Bescanvi de notes rela-
tiu a la fiscalitat dels rendiments de l’estalvi 
entre el Regne dels Països Baixos en nom 
d’Aruba i el Regne d’Espanya, fet a Madrid i 
l’Haia els dies 26 de novembre de 2004 i 11 
d’abril de 2005. («BOE» 284, de 28-11-2005.)

El Bescanvi de notes relatiu a la fiscalitat dels rendi-
ments de l’estalvi entre el Regne dels Països Baixos en 
nom d’Aruba i el Regne d’Espanya, fet a Madrid i l’Haia els 
dies 26 de novembre de 2004 i 11 d’abril de 2005, entra en 
vigor el 23 de novembre de 2005, trenta dies després de la 
data de l’última notificació de compliment de les formali-
tats constitucionals, segons estableix el seu article 7.

Es fa públic per a coneixement general i es completa 
així la inserció efectuada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
número 153, de 28 de juny de 2005.

Madrid, 15 de novembre de 2005.–El secretari general 
tècnic, Francisco Fernández Fábregas. 

ment dels tràmits legals pertinents, segons estableix el 
seu article 20.2.

Es fa públic per a coneixement general i es completa 
així la inserció efectuada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
número 198, de 17 d’agost de 2004.

Madrid, 10 de novembre de 2005.–El secretari general 
tècnic, Francisco Fernández Fábregas. 

 19543 ENTRADA en vigor del Bescanvi de notes rela-
tiu a la fiscalitat dels rendiments de l’estalvi 
entre el Regne dels Països Baixos en nom de 
les Antilles Neerlandeses i el Regne d’Espanya, 
fet a Madrid i Willemstad els dies 26 de novem-
bre de 2004 i 12 d’abril de 2005. («BOE» 284, 
de 28-11-2005.)

El Bescanvi de notes relatiu a la fiscalitat dels rendi-
ments de l’estalvi entre el Regne dels Països Baixos en 
nom de les Antilles Neerlandeses i el Regne d’Espanya, 
fet a Madrid i Willemstad els dies 26 de novembre de 2004 
i 12 d’abril de 2005, entra en vigor el 23 de novembre de 
2005, trenta dies després de la data de l’última notificació 

MINISTERI DE SANITAT I CONSUM
 19636 ORDRE SCO/3691/2005, de 25 de novembre, 

per la qual es modifica l’annex VII del Reial 
decret 1599/1997, de 17 d’octubre, sobre pro-
ductes cosmètics. («BOE» 285, de 29-11-2005.)

El Reial decret 1599/1997, de 17 d’octubre, sobre pro-
ductes cosmètics, va recopilar en un sol text tota la nor-
mativa existent sobre aquesta matèria, per adaptar-se a
la legislació comunitària. Les ordres de 4 de juny de 1998, 
de 26 d’abril de 1999, de 3 d’agost de 2000 i les ordres 
SCO/249/2003, SCO/1448/2003, SCO/2592/2004,
SCO/3664/2004 i SCO/544/2005 han modificat els annexos 
d’aquest Reial decret.

Aquest Reial decret ha estat modificat pel Reial decret 
2131/2004, de 29 d’octubre, i el Reial decret 209/2005,
de 25 de febrer.

La Directiva 76/768/CEE del Consell, de 27 de juliol de 
1976, relativa a l’aproximació de les legislacions dels 
estats membres en matèria de productes cosmètics, ha 
estat objecte de successives modificacions, l’última 
d’aquestes mitjançant la Directiva 2005/9/CE de la Comis-
sió, de 28 de gener de 2005.

Per la present disposició es transposa aquesta Direc-
tiva al nostre ordenament jurídic, segons el que estableix 
la disposició final primera del Reial decret 1599/1997.

En virtut d’això, d’acord amb el Consell d’Estat, dis-
poso:

Article únic. Modificació de l’annex VII del Reial decret 
1599/1997, de 17 d’octubre.

A la primera part de l’annex VII del Reial decret 
1599/1997, de 17 d’octubre, sobre productes cosmètics, 
s’hi afegeix el següent número de referència: 

de compliment de les formalitats constitucionals necessà-
ries, segons estableix el seu article 12.

Es fa públic per a coneixement general i es completa 
així la inserció efectuada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
número 155, de 30 de juny de 2005.

Madrid, 15 de novembre de 2005.–El secretari general 
tècnic, Francisco Fernández Fábregas. 

Número 
d’ordre Substàncies Concentració màxima autoritzada Límits 

i exigències

Condicions d’ús i 
advertències que han 

de fi gurar obligatòriament 
en l’etiquetatge

a b c d e

     
28 Àcid benzoic, 2-(-4-(dietilamino)-2-hidroxibenzoïl), 

hexilester
10% en productes de protecció 

solar.
  

 (nom INCI: Diethylamino Hydroxybenzoyl Hexyl 
benzoate: núm. CAS 302776-68-7)

   

 Disposició fi nal única. Entrada en vigor.
La present Ordre entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 25 de novembre de 2005.

SALGADO MÉNDEZ 

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO


